








La Dolfina Polo Ranch

An Entire Project for the chosen ones.
La Dolfina Polo Ranch is the Real State project
headed by Adolfo Cambiaso.

It is a place to enjoy polo all year. Located in
Cafuelas, Buenos Aires, the Polo Ranch has
84 lots with different features y and sizes, a
polo field for hich goal handicap matchs and
exhibitions. It is a place for people who feel
polo as something personal.

Un Proyecto enteramente pensado
para elegidos.

La Dolfina Polo Ranch es el proyecto de Real
State encabezado por Adolfo Cambiaso.

El lugar para disfrutar del polo todo el ano.
Ubicado en Cafuelas, Buenos Aires, LD Polo
Ranch tiene 84 lotes con diferentes cara-
cteristicas y tamanos, un campo de polo para
partidos de alto handicap y exhibiciones. Es un
lugar para gente que siente el polo como algo
propio.

Office in Buenos Aires city
Honduras St. 5663

+54.11 4852.6782
+54.9.11 3296.9631

Route 205, km 54, Ezeiza, Buenos Aires
mariano@ladolfina.com
www.ladolfinapoloranch.com
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Pilara

From a dream to a team, and from
there to a reality.

It is a real estate undertaking developed in 380
hectares, a high-class tennis club, signature
golf courses designed by Jack Nicklaus and a
complex with 8 polo fields and horse stables.
Pilara is all of the above, and much more.

From a dream to a team, and from
there to a reality.

It is a real estate undertaking developed in 380
hectares, a high-class tennis club, signature
golf courses designed by Jack Nicklaus and a
complex with 8 polo fields and horse stables.
Pilara is all of the above, and much more.

Panamericana km 56 Pilar Norte, Buenos Aires
+54.2322 44.1001

pilara@pilara.com.ar

www.pilara.com.ar






Tupungato Winelands

The first comprehensive wine country
club proposal in the world with
private vineyards, polo and golf.

This breathtaking landscape, the topography
and all the spectacular views were specially

considered for the urban design in Tupun-

gato Winelands. Over 400 hectares of private

vineyards provide the perfect framework for the
houses.
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Offices in Buenos Aires city
+54.11 4311.1919

Alicia M. de Justo Road 170 4°
Offices in Mendoza city
+54.261 429.7407

Colon St. 531 3°

Route N40 and Route N89 (wine route)
info@burcoamerica.com

www.tupungatowineland.com












ART

Sculptures, painting and goldsmith.

[POLO

Esculturas, pinturas y orfebreria.

Polo Art =&



Pallarols

Fine Paintings & Art

BRUGGENS ART is the only Gallery of its kind
to offer the very finest and affordable selection
of oil paintings, antique prints, water-colours,
black and white photography and original
works of art all in custom designed handmade
frames.

We caught the eye of fine art collectors by
creating the most captivating and detailed
hand painted oil reproductions from any photo
provided to us. From family photos, pets or
landscapes, any photograph can be turned into
a unique work of art. We also offer genuine, oil
painting reproductions from the most complete
selection of the world’s famous artists.

A world authority with a personal approach ad-
vising clients and new art buyers on developing
a collection and installing art in a home setting.

Monday trhough Friday
10 am - 8pm

Quintana Ave 84 PB “B”
Buenos Aires city
+54.11 4816.6228/29
info@bruggens.com
www.bruggens.com
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Features/Caracteristicas
High/Alto34 cm
Wide/Ancho: 13 cm
Long/Largo: 37 cm
Weight/Peso: 2 kg. aprox.
Base: Wood/Madera
Material: Isoftalic Resin/Resina Isoftalica

Pop Horses

Sculptures

It was born as a dream of doing something
original, an innovation, something that will pay
homage to the horse in general and particularly
to the Polo horse, with designs and vanguard
tendencies. For this purpose we contacted
different artists and designers from “La Pampa
Humeda” who would wish to joint this Project
painting each one of our horses, work which
would be done entirely by hand. This new
tendency which we call “Pop Horses” came
up, with the conviction of transcending the art
and decoration world.

Esculturas

Nacié como un suefio de hacer algo original,
innovador, que le rindiera un homenaje al
caballo en general y al de polo en particular,
con disenos y tendencias de vanguardia.

Para esto contactamos a diferentes artistas

y disehadores de la pampa humeda que
quisieran sumarse a nuestro proyecto pintando
cada uno de nuestros caballos a mano, con un
trabajo integramente artesanal. Asi surgio esta
nueva tendencia que llamamos “Pop Horses”,
con la conviccion de trascender en el mundo
del arte y la decoracion.

+54.9.11 4041.0976
info@pop-horses.com.ar
Www.pop-horses.com.ar



Bruggens Art

Fine Paintings & Art
BRUGGENS ART is the only Gallery
of its kind to offer the very finest and
affordable selection of oil paintings,
antique prints, water-colours, black
and white photography and original
works of art all in custom designed
handmade frames.

We caught the eye of fine art col-
lectors by creating the most cap-
tivating and detailed hand painted

oil reproductions from any photo
provided to us. From family photos,
pets or landscapes, any photograph
can be turned into a unique work of
art. We also offer genuine oil painting
reproductions from the most complete
selection of the world’s famous artists.
A world authority with a personal
approach advising clients and new art
buyers on developing a collection and
installing art in a home setting.

Monday trhough Friday
10 am - 8pm

Quintana Ave 84 PB “B”
Buenos Aires city
+54.11 4816.6228/29
info@bruggens.com
www.bruggens.com
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Pintura Fina y Arte

BRUGGENS ART es la unica Galeria
de este tipo que ofrece la mas fina'y
costosa seleccion de pituras al éleo,
pinturas antiguas, acuarelas, fotografia
blanco y negro y trabajos originales en
todos los marcos disefados a medida
manualmente.

Nos agarramos del ojo fino del
coleccionista de arte creando la mas
cautivante y detallada pintura a mano
de 6leos sobre reproducciones de
fotografias entregadas por usted.
Desde fotos familiares, mascotas,
paisajes, o0 cualquier fotografia puede
ser transformada en una pieza de arte
Unica. También ofrecemos reproduc-
ciones de pinturas al 6leo genuinas
de las méas completas selecciones del
mundo de los mas famosos artistas.
Una autoridad mundial con un en-
foque personal asesorar a los clientes
y nuevos compradores de arte en de-
sarrollo de una coleccion e instalando
el arte en una ambientacion hogarefa.

Lunes a Viernes
10 am - 8pm




Marcela Ganly

Bronze Sculptures

Wax is lost in favor of the moving details cast in bronze.
Ganly unveils expressions that bring metal to life. Her deep
love for horses and their lore grant an indescribable nuance
to her artistic sensitivity.

The bronze casts casual but unmistakable glimmers endow-
ing her work with an exquisite combination of spontaneity
and beauty.

Dimensions, harmonious anatomical proportions enriched
by a free but nonetheless attentive style, those traits that
subtly capture the spirit of life, of gestures, of their unspoken
words, now silently cast in metal, forever.

+54.9.11 5920.0484
info@ganly.net
www.ganly.net



Cachorro Agote

A self-taught artist, born in Buenos Aires on
May 17th, 1956.

Focused on landscape motifs from the very
beginning, his works of art come into being
inspired by a personal way of capturing na-
ture, which he shows in its purest state, and
at the same time, full of a luminous humanity.
His art is figurative in a distinctive way, with
an exquisite treatment of the sky showing a
delicate stylistic precision, which seems to
radiate a rare dreamlike quality on shapes.
Cachorro Agote’s paintings are conceived
with spontaneous freshness, carried out
smoothly and mastering resources.
Throughout his career, he has carried out nu-
merous exhibitions at prestigious galleries in
Argentina, United States and Spain, among
other countries.

Some of his works of art can be found at:
the Modermn Art Museum in Nice, the Italian
Embassy in Argentina, the Moét Chandon
Collection, the Von Furstemberg Collection
and numerous private collections in Argen-
tina, France, Italy and the United States.

www.cachorroagote.com.ar
info@cachorroagote.com.ar

Art Manager: Nicolas J. Thibaud
+54.9.11 5943.8728
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Artista autodidacta, nacié en Buenos Aires
el 17 de mayo de 1956.

Sus obras, centradas ya desde un
comienzo en los motivos paisajisticos, na-
cen inspiradas en una captacion personal
de la naturaleza, a la que muestra en su
estado mas puro, y a la vez, plena de una
luminosa humanidad.

Figurativo con acento propio y exquisito
tratamiento de los cielos, de delicada pre-
cision estilistica, que parecen irradiar sobre
las formas de una rara ensonacion.

Las pinturas de Cachorro Agote se hallan
concebidas con espontanea frescura y eje-
cutadas con fluidez y dominio de recursos.
A lo largo de su carrera, ha realizado multi-
ples exposiciones en prestigiosas galerias
en Argentina, Estados unidos y Espana,
entre otros paises.

Algunas de sus obras se encuentran

en: Museo de Arte Moderno de Niza,
Embajada de Italia en Argentina, Coleccion
Moét Chandon, Coleccién Von Firstem-
berg y numerosas colecciones privadas de
Argentina, Francia, ltalia y Estados Unidos.




Viento Sur
South wind
30x50cm

Acriico sobre hardboard |

Acrylic on hardboard

Manada de Overas
Pack of skunk
80x 100 cm
Acrilico sobre Tela
Acrylic on canvas

Poncho Colorado

Red Poncho

24x18cm

Acrilico sobre Hardboard
Acrylic on Hardboard

Hugo Diez

The history of his home town awoke in Hugo the
desire to acknowledge both 'Gauchos’ and Indians’
horseback riding skills, as well as their strategy and
bravery and even, on some occasion, their mutual
respect and admiration. Along with his father’s encour-
agement to revive sounds, landscapes and everything
nature has to offer, the latter were his first driving force
to plunge deeper into the world of painting.

La historia de su ciudad natal desperté en Hugo los
deseos de reconocer en el gaucho y en el indio la
destreza sobre el lomo de un caballo, asi también la
estrategia y la bravura y hasta en algin caso el res-
peto y la admiracion mutua. Junto con los estimulos
de su padre para rescatar los sonidos, los paisajes y
todo aquello que ofrece la naturaleza, fueron su primer
motor para ahondarse en el mundo de la pintura.

' Cowboys of the South American Pampas

www.hugodiez.com.ar
info@hugodiez.com.ar

Art Manager: Nicolas J. Thibaud
(54 911) 5943-8728
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The 10 goal handicap players.

[THE

Los jugadores con 10 de handicap.

Adolfo Cambiaso Jr.
Pablo MacDonough
Facundo Pieres
Gonzalo Pieres Jr.
Bartolomé Castagnola
Lucas Monteverde
Juan Martin Nero
Miguel Novillo Astrada
Mariano Aguerre
Marcos Heguy
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Adolfo Cambiaso Jr.

Birthdate: 15/04/1975
Residence: Cafuelas, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina, UK and USA

Highlights
Argentine Open
US Open

British Open
Hurlingham Open
Queen’s Cup
USPA Gold Cup
Tortugas Open

CV Whitney Cup
Deauville Gold Cup
Jockey Club Open
Prince of Wales Trophy

Teams he played for/Equipos donde jugé
El Paraiso, Ellerstina, La Dolfina, Geebung,
Qutback, Dubai, Crab Orchard, Loro Piana.
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Pablo Mac Donough

Birthdate: 21/02/1982
Residence: Daireaux, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina, UK and USA

Highlights/Destacados:
Argentine Open

US Open

Hurlingham Open

Queen’s Cup

Tortugas Open

CV Whitney Cup

Cémara de Diputados Cup

St Moritz World Cup on Snow

Teams he played for/Equipos donde jugé
El Paraiso, Pony Express, Ellerstina, Jedi, La
Irenita, Graff Capital, Piocho, Crab Orchard,
Broncos, Ahmibah, Dubai.




Facundo Pieres

Birthdate: 19/05/1986

Residence: Pilar, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina, UK and USA

Highlights
Argentine Open
US Open

British Open
Hurlingham Open
Queen’s Cup
Tortugas Open

CV Whitney Cup
Deauville Gold Cup
Jockey Club Open

Teams he played for/Equipos donde jugé
Ellerstina, Black Watch, Moorlands, Old Pueblo,
Isla Carroll, Ellerston, Audi, La Bamba de Areco,
Royal Barriere.

T <<



Gonzalo Pieres Jr.

Birthdate: 17/12/1982

Residence: Pilar, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina, UK and USA

Highlights
Argentine Open
US Open

British Open
Hurlingham Open
Queen’s Cup
Tortugas Open

CV Whitney Cup
Deauville Gold Cup
Jockey Club Open
Pacific Coast Open

Teams he played for/Equipos donde jugé
Ellerstina, Ellerston, Black Watch, Moorlands,
Ashbert Riders, Pilarchico, Audi, La Bamba de
Areco.
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Juan Martin Nero

Birthdate: 14/04/1981

Residence: Trenque Lauquen, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina, UK and USA

Highlights
Argentine Open

British Open
Hurlingham Open
Queen’s Cup

USPA Gold Cup
Tortugas Open

CV Whitney Cup
Prince of Wales Trophy

Teams he played for/Equipos donde jugé
ERG, Indios Chapaleufu |, Talandracas, Loro
Piana, Jedi, Azzurra, Ellerstina, La Lechuza
Caracas (US)
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Miguel Novillo Astrada
Birthdate: 10/02/1974
Residence: Pilar, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina

Highlights
Argentine Open
US Open
Hurlingham Open
Tortugas Open

Teams he played for/Equipos donde jugé
Ellerstina, Geebung, La Canada, Coca Cola,

LLa Aguada, Bendabout, Lechuza Caracas, Las
Monijitas, Valiente.




Bartolome Castagnola
Birthdate: 16/06/1970
Residence: Canuelas, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina and UK

Highlights

Argentine Open

US Open

British Open
Hurlingham Open
Queen’s Cup

USPA Gold Cup
Tortugas Open

Prince of Wales Trophy
Jockey Club Open
Camara de Diputados Cup

Teams he played for/Equipos donde jugé - 3 L 3 :
Ellerstina, La Dolfina, Outback, Dubai, John ] ; - .
Smith, Lovelocks, Piaget, Julius Baer.
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Lucas Monteverde

Birthdate: 18/12/1976

Residence: 25 de Mayo, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina

Highlights
Argentine Open
Hurlingham Open
Prince of Wales Trophy

Teams he played for/Equipos donde jugé
La Dolfina, White Birch, Talandracas, Geebung,
Dubai.




Mariano Aguerre

Birthdate: 25/05/1969
Residence: Pilar, Buenos Aires
Handicap: 10 in Argentina and USA

Highlights.

Argentine Open

US Open

Hurlingham Open

USPA Gold Cup

Tortugas Open

CV Whitney Cup

Jockey Club Open
Camara de Diputados Cup

Teams he played for/Equipos donde jugé
El Paraiso, Ellerstina, Indios Chapaleufu I, White
Birch, La Dolfina, Hawks.
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Marcos Heguy

Birthdate: 09/12/1966
Residence: Buenos Aires city
Handicap: 10 in Argentina

Highlights

Argentine Open

US Open

British Open
Hurlingham Open
Queen’s Cup

USPA Gold Cup
Tortugas Open
Deauville Gold Cup
Jockey Club Open
Prince of Wales Trophy
Cémara de Diputados Cup

Teams he played for/Equipos donde jugé
Indios Chapaleufu |, Jedi, Royal Barriere, Azzurra,
Pilara.
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